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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫১৩৯

৩৭/ পানীয় ব (كتاب الأشربة)
পিরেদঃ ১৮. মযবােনর দাওয়াত ছাড়াই যিদ কউ মাহমােনর অনুগামী হয়, তেব মহমান িক করেব?

অনুগমনকারীর জন মযবান থেক অনুমিত নয়া মুাহাব

باب ما يفْعل الضيف اذَا تَبِعه غَير من دعاه صاحب الطَّعام واستحباب اذْنِ صاحبِ

لتَّابِعل امالطَّع

আরবী

نثَابِتٍ، ع نةَ، علَمس نب ادمنَا حرخْبونَ، ااره نزِيدُ بدَّثَنَا يبٍ، حرح نب ريزُه دَّثَنحو

نَعقِ فَصرالْم ِبانَ طَيا كيه عليه وسلم فَارِسال صل هولِ السرا، لارنَّ جنَسٍ، اا

‏.‏ فَقَال لا شَةَ فَقَالائع‏"‏ ‏.‏ ل ذِهه‏"‏ و فَقَال وهدْعي اءج ه عليه وسلم ثُمال صل هولِ السرل

رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ لا ‏"‏ فَعاد يدْعوه فَقَال رسول اله صل اله عليه

وهدْعي ادع ‏"‏ ‏.‏ ثُم ه عليه وسلم ‏"‏ لاال صل هال ولسر ‏.‏ قَال لا ‏"‏ ‏.‏ قَال ذِههوسلم ‏"‏ و

فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ وهذِه ‏"‏ ‏.‏ قَال نَعم ‏.‏ ف الثَّالثَة ‏.‏ فَقَاما يتَدَافَعانِ

حتَّ اتَيا منْزِلَه ‏.‏

বাংলা

৫১৩৯। যুহায়র ইবনু হারব (রহঃ) ... আনাস (রাঃ) থেক বিণত য, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর

একজন পারিসক িতেবশী ভাল ঝাল (সুপ ইতািদ) পাকােত পারেতা। একবার স রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর জন িকছু খাবার ত কের তাঁেক দাওয়াত করেত আসেলা। িতিন আিয়শার িত

ইিত কের বলেলন, এই আিয়শাও আমার সে যােব। স বলেলা, না। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বলেলনঃ (তাহেল আিমও) না। এরপর স আবার তাঁেক দাওয়াত করেত আসল। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বলেলনঃ এ আিয়শাও। স বলেলা, না। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ (তা হেল

আিমও) না। এরপর স আবার তাঁেক দাওয়াত করেত আসল। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ

ইিনও? লাকিট তৃতীয়বাের বলেলা, হাঁ। অতঃপর তারা দু’জেনই উঠেলন এবং একজেনর িপছেন আর একজন

চেল তার বািড়েত এেস পছেলন।
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English

Anas reported that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) had a neighbour who was Persian
(by descent), and he was expert in the preparation of soup. He prepared
(soup) for Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and then came to him to invite him (to that
feast). He (Allah's Messenger) said:
Here is 'A'isha also (and you should also invite her to the food). He said: No.
Thereupon Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) also said: No (then I cannot join the feast).
He returned inviting him, and Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said: She is also there
(i. e. 'A'isha should also be invited). He said: No. Thereupon Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) also said: No (and declined his offer). He returned again to
invite him and Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) again said: She is also there. He (the
host) said:" Yes" for the third time. Then he accepted his invitation, and both
of them set out until they came to his house.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=15009

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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